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St. 47. V Gorici, 23, novembra 
„Soča" izhaja vsak petek in velja 

polti prejema na aH v Gorici na drim 
do&iljana: 

V$e leto . , . . . f. 4.40 
Poj lota . . . ., . „ s .» 
Čotvrt leta . . , . . . „ MU 
Pri ozuanilih in tako tudi pri »pt>m 

tirnicah" •»'plačuje %% navadno trisfop. 
no vrsto: 

S kr* če se tiska \ krat 
" n ir t» jj~ 4 f, 
** n »» »* »t ^ tt 

Zareče črko po prostor« 

Posamezno Številko se dobivajb ?o 
8 kr, v tohakarnican na Searom trjtu 
in v N&nslri ulici in v prodojalnic! 0 . 
Bikarja v Semenskih ulicah Ji. š|. 10, 

Dopisi naj se po§iljajo urodniStvu. 
Via Mercoto 12, naročnina pa oprav-
ništvu „Soee", Via Seininario št. 10, 

Rokopisi se ne vračajo; dopisi nuj 
se blagovoljno franknjejo,r^- De!a1coi» 
in drugim nepromožnim so narofiiiint 
vjniža, aicost* ogla*«1 prt opravmstvu. 

Pri sosedu* 
Goriška italijanska politična lista, katoliški in 

liberalno-židovski, se dokaj rada ozirata T sosednje 
kraljestvo ter nam prinašata iž njega raznih popisov 
in novic, ki se ujemajo ž njihovim programom. Ker 
imamo tudi Slovenci, kakor oni, svojo brate v Italiji, 
menimo, da je tudi nam dovoljeno ozreti se nekoliko 
k sosedu t$r sporočiti Slovencem v Avstriji, kako 
se godi našim krvnim bratom onkraj mejo. V obliki 
dopisa m Vidma podajemo jim danes, kar sledi. 

Iz Vidna, 15. nov<mbra 1888. 
Šole T našem semenišči so se stoprav teh dni 

odprle, čemur pa ni se čuditi, ker tudi pozno kon
čajo, navadno koncem julija ali pa začetkom avgusta. 
Počitnice tudi niso povsem proste, ampak dijaki 
imajo določene lekcije in naloge, mez katere so iz
praševanj začetkom nov ga šolskega leta. Vseh semi-
naristov bode okolo 250, med njimi kakih 80 bo-
gdslovcev. Slovencev je vseh skupaj 18 ; bogosfovcev 
5, ostali gtmnazijalci. Pri nas kdor misli stopiti v 
duhovski stan, stopi takoj s prvim gimnazijskim raz
redom v semeniSče in obleče črni talar, Gimnazija 
je privatna nadškofovska, ueodvisoa od države, in 
dobro uiejena in vzdrževana, seveda samo za one, ki 
nameravajo postati duhovni, dasiravno vsi no pridejo 
h koncu, V prvem razredu je letos četvero Sloven
cev, To je lepo, in tako naj bi bilo vsako leto. 

Nem gre že teško za slovenske duhovno, zato 
pa* videoeka kurija pošilja laške v nektere šibkeje 
slovenska občine, kojo si tem potom, ne brez izdat
nega vspeha, prizadeva popolnoma potujčiti. Že več 
je vasij, kjer se je pred nekoliko leti slovenski božja 
beseda razkladala, ki pa sedaj so primorane zajemati 
dušno hrano iz tuje furlanske posode. Ia vem e*!o 
za nektere kaplane popolnoma zmožne naše sloven
ščine, katerim se prepoveduje slovenskemu ljudstvu 
slovenski pridigovntF; ne vem pa za gotovo, od katere 
strani, jeli od kurije, ali pa (bolj verjetno) od kakega 
svojeglavnega furlanskega župnika - monsignora (ali 
kar si bodi), ki se želi na kakov na fin proslaviti, 
in svoje furlansko narečje in kulturo (Bog nas je 
reši l) med Slovence razširiti. Bog mu človekoljubni 

muumuunuiiJb 

LISTEK. 
( Š a l j i v a g o v o r a n e a . ) 

Kako je to, da Martinovo ne praznujemo toli
ko v cerkvi, kolikor pri pogrneni m;zi, in ne samo 
Z jezikom, ampak da je praznuje jezik s prijaznim 
sodelovanjem zobovja, grla in želodca? Saj sv. Mar
tin, kolikor mi je znano, ni bil sladkojedež ali gour« 
maod, kakor bi rekli Francozi, in vinski kaplji in 
drugim pijačam ni bil Bog ve kako vdan, ampak bii 
je pošten, hraber vojak, ki se je posebno odlikoval 
po svoji milosrčnosti. Znano oam je namreč, da je 
ceJ6 svoj plašč prereza! ali pretrgal in podaril ga Up 
km strganemu, mr&m tresočemu se beraču, da si je 
zagrnil naga rebra, ki so mu zevala izpod eapaste 
obleke. Dan danes bi seveda vpjak in niti častnik 
ne — no smel knj caeega storiti; pregrešil bi se 
hudo proti regleuientu in pokoriti bi se moral za 
tvojo milosrčnost najmanj par tednov v kosamski 
temnici. Časi se spreminjajo; kar je bilo nekdaj če
dnost in krepost, je dan danes pregreha zoper re-
glf meut in tudi vojaški reglementi so podvrženi več
nim spremembam, kakor vojaške puške, suknje, gum* 
be in vsa druga vojaška oprava. 

Toda naj se vernem zopet k svojemu prašanju, 
od kod prihaja, da ima Martinovo v naših krajih in 
menda tudi više proti severu za vse ono, kateri lju
bijo žlahtno trtno sobico, tako vesel pomen iti daje 
tako veselo praznujejo? Moje skromno m^noje je, da 
ta ne vtegue biti a^etoikova osebna zasluga, ampak 
d* Je pri$to?frti dfrttf, v katero padi njegov god. 

trud poplati/ pa zraven mu še na dolgo ohrani zdra
vo pamet! 

Tako nam slovenščina gine, žal! A drugače 
tudi ne more z lehka biti, dokler ne bodo Slovenci 

J bolje skerbeli, da si domačih duhovnikov pripravijo. 
1 To ti je pa zopet tižava. Beneški Slovenci sploh 

niso bogati. Dvanajst let v semenišči stane preveč 
novcev, in kar še le bolj straši, je neizogibna vo
jaščina, ki v najlepšem tiru tudi bogoslovcem pot 
preseka. Človek si misli, kaj ti bom trosil in trosil; 
nazadnje, ko se je nndjati konca in vspeha, evo ti 
vraga — triletne vojaščine, in Bog ti ga vedi še kaj 
potem. Starišem srce vpade, otrok pa, mesto se vsesti 
za knjige, ostane pri lopati in motiki in poterpežljivo 
obdeluje domače gorice. In koliko lepih talentov 
ostane tako zakopanih! 

Slovenci so se vedno, in se še odlikujejo po 
svoji bistrosti od Furlanov. V šolah so prvi, ali vsaj 
mej prvimi, in posobno laščino in latinščine se mnogo 
bolje izučijo nego Furtani; tudi za ostale predmete 
imajo precejšnjega veselja in zmožnosti in se v njih 
navadno med vsemi odlikujejo. K temu so še skromni 
in pridni, ter znajo ceniti dragocenost časa in po* 
žertovalne stroške in skrb svojih domačih. Kar se 
im pa mora nekoliko zameriti, je neznanje svojega 

jeziku. Ues, da priložnosti seje izučiti v šolah m pri 
nas; slovenščina ne sme čez šolski prag. Ne govo
rim o gimnazijah, saj niti ne vedo ali so kje kakovi 
Slovenci na svete (u). Pa je n̂  niti v elementarnih 
Mah, postavljenih po slovenskih vaseh za slovenske 
otroke; ti ubogi revčeki morajo, proti najprvim pe-
dagogičnim načelom in proti vsakej zdravi pameti, 
ne „per cognitum ad ineognitum* (po znanem do 
neznanega), ampak wper ineoguitum ad aliud inco-
gnitum" (po neznanem do druzega neznanega) stopiti; 
S kakovim vspehom, lehko pogodite, čestiti bralci. 

Tukaj bi nam bilo potreba kakuve „pro patne"; 
pri vas se ne godi gotovo tako slabo kričečim ne-
rešencem. Sicer pa kdor ima pravo voljo, se more 
sam izuč.ti; in ta volja je neizogibno potrebna du
hovnikom, kateri moiajo pridigovaii slovenski. Kako 
naj va;u prid;gup novomašnik slovenski, potem ko 
je bil dvanajst, ali celo, z začetnimi šolami, šestnajst 

Do 11. novembra prevre pri normalnih razme
rah, dozori in se vsaj za silo ščisti grozdni sok v na
ših deželah ter postane celd po naših postavah — iz 
mošta vino. OJ trgatve do 11, novembra velja v vin
ski kupčiji še mostna mera ; — od trgatve do 11. 
novembra se plačuje mostni davek alt dac in ne še 
vinski: — od trgatve do 11. novembra traja otročja 
doba grozdnega pridelka — v tej dobi se grozdni 
sok neprestano kriuiži in joče v posodah, kakor ma
li otrooi, peni se in kipi in bljuje, da ga moramo 
neprestano brisati, kakor... II. novembra pa postane 
ta plemeniti sok — isker mladenič, barva mu zače
nja rumenoti ali svitlo rudeti, — a vsltd tega zaru-
devajo tudi lici in ušesa in pogostoma celo nosovi 
tistim, ki ga posebno slastno iu obilno častč •— in 
posameznikom sinja celo* po nJem m o d r o s t iz no
sov, kolikor jim je preostaje ali primanjkuje v mo
žganih. 

Vino se začenja čistiti, <— nasprotno se zače
nja po glavi mešati iu bloditi tistim, ki ga n a p e 
n j a j o . — Vino dobiva svojo pravo moč; naspro
tno omahuje glava in zapletajo se noge njegovim 
preiskrenim častilcem. Vino, kedar je dozorelo, dela 
iz navadnih ljudi, naj s* karkoli, če se pečajo mno
go ž njegovo Htoraturo, geometre fzemljemerce) in 
inženirje, ki merijo steze in poti in ceste od ene 
strani do druge in se včasih celč če« grape razpe
njajo, da tudi te premerijo po visokosti m globoko-
sti, da v svojej iskrenosti ceI6 v grapih obttče. 

Čem bolj se bistri vino, tem večji učinek ima 
na človeški viJ. Kdor se g<i dobro naleze, vidi vse po 
dvoje: dve sotnei po dnevi, dve luni po noči, dve 
svetilnicl, kder visi ena sama, da, vidi celo take re
či, katerih n i . . . 1>, kar je posebno čudno, in če
sar celč učenjaki ne morejo zgruatati z vso svojo 
roodros^o, j e tot d* oko vio&^a brnfcĉ t kfcoro vi- J 

let mied Furlani ? (V semenišči je prepovedano go
voriti slovenski, sicef pa tudi fartaki.) Strašno bolč 
uha, ko se taki pridgarji poslušajo. 

Za naprej 'pa se nadejamo boljega rta to stran* 
Nekaj velja tudi prigovarjati in vzpodbujati. Oni 
,maestruneoIo (?) di Tercimonte", kakor Be je baje 
nekdaj ljubeznjivi bratec „Coriicrea izrazil, je dcfbro 
o tem prepričan. Prepričati pa se more tudi on, ako 
mu ljubo in ako zna slovenski, iz zadnjih dveh ali 
treh koledarjev družbe sv. Mobora. Da pa bodo reči 
Še bolje napredovalo, bodemo skerbeli, da skupaj 
spravimo, kjer si bodi, nekoliko slovenske knjižnico. 
Morda bo šlo težko. Ako nam bo dovoljeno, potem 
se zaupno obrnemo k Slovencem s prošnjo, da nam 
blagovolijo priteči na pomoč s kakovo dobro in pri« 
merno slovensko knjigo. Za sedaj dovolj! 

Dopisi. 
IZ firj^ 20. novembra. — Naše katol.-politično-

narodno drugfcvo „S!ov. jeztt priredilo je minolo ne* 
del jo 18. t. m . v Kozani — se v6 da s pomočjo on« 
dašnjega nBralneSa iruštvaa — lepo veselico. Ude* 
ležba je bila rfsnično velika; v začetku se je ka
zalo, da ne bo ljudi; a ko se je z umetnim pokanjem 
naznanil zače4ek veselice ter odprla se vrata vese* 
ličnega prostora* vsipali so se ljudje raznih stanov 
takč, da so napolnili obširno, za veselice zidano dvo
rano Jožefa p!. Roje. Došli so rodoljubi iz bližnjih 
in daljnih krajev — od Idrije do Soče, tudi Lju
bljančanke in on Goričan so počastili veselico s& 
svojo navzočnostjo. Hvala jim! A ednega smo ven
dar le pogrešali, težavno pogrešali. Ta nenavzočnost 
je poparila navzoče ter dala povod raznim glosam. 
Ne!n saljivec je pekel: G. predsednik, Če hočete 
privabiti take gospode k veselici, morate sprejeti v 
„programa godbo in ples; dokler bote napravljali 
veselice brez onih dodatkov, ae bote videli „tiste 
gospode** pri veselicah. 

»Beseda* se je vršila po naznanjenem sporedu 
izborno. Kozanski pevovodja in njegov izvrstni pevski 
i.bor so že dovolj znani ne samo na deželi, ampak 

di vse drugo po dvoje, ne vidi in ne iztakue ključav-
nične luknje. Tako vidimo pogostoma take vinske 
literate, vrnivše se po noči domov, kako vtikajo in 
vtikajo, pa le ne ftiorejo vtakOiti ključa, dokler ne 
pride kaka usmiljena duša ter jim odpre in pomaga 
vsaj do stopnjie, če ne dalje. 

11. novembra postane torej iz mošta vino, iz 
otroka mladenič — junak, da, tak junak, da gorje 
tistemu, ki se meri ž jim, in naj se le haha, ^oli-
kor hoče, da ga nese toliko in toliko — slednjič lo 
obleži omagan pod mizo, če ne kje v fcaki hiži. 

A kdor lepo ravna ž njim, tenju nigdar ne 
Ktori nič zalega; — nasprotno temu daje moč, če ga 
obhajajo slabosti, zdravje, če ga nadlegujejo golazni, 
saj ga ni boljšega loka v nobeni lekarnici, kakor je 
poštena vinska kapljica — daje rau pogum v nevar
nosti, tolaJbo v žulosti in nezgodi, iskrenost v ljube-
zni, s kratka pošteno vino je najun • 
vsemi univerzalnimi sreditvi v obrambo proti vsemu 
zlu in v prospeh vsega, kar sladi fivljenje; ono prav 
za prav daje pravo življenje. , -. 

Kakor v človeškem življenji polnoletnost, tako 
obhajamo torej po vsej pravici vesel ;repe-
vaje in vriskajo prehid grozdnega soka iz mošta v 
— vino, obhajamo tako rekoč vinski god, koji.|>ada 
na dan sv. Martina, tako da je prišel ta ^vetnik •— 
ne da bi imel v tem ožim kako posebno zaslugo ~ 
čisto slučajno do te inienitnosti, da ga ves jvinoljubni 
Bvet slavi dae 11. novembra* > 

To vprašanje bi bilo po tem takem temeljito 
rešeno in sicer s konkretnim odgovorom: 

Praznujemo dan sv. Martina 
Kot dan dozoijenega vina y 

* V vesolji še više smo vneti. 
Ko e.i nam polni sodi v kleti. 
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• E„3 i ri : , ... ni m! trebs teiliii poa messnih 
• i : : . - • . • ! . : Vse so hvršiH a največjo 

, : o imeli za pripravljanje tfrav kra-
tel .-nega more g- Hr. Tolariž (skladatelj), 
ki J za to veselico g* Podrieke pesem 
»- .. , , ,-ta«, pa njegov mešani 
p, ^ * jim! Beklamovalka *Rabeljskega 
" ne le lepo govorila, natančno in... glasno, 
ampak J6 tudi prav naravno 2 gibanjem spremljala 
vsak stavec, vsako besedo. Igra »Poltena,deklica*, 
prav prileŽna krajem blizu mest naših, izvršila se je 
v splošno zadovoljnost. Stanovitna značajnost »poštene 
^klle^ hhftmmm (% Î& č«3tno w«a*a *iokliHt 
r?pj<* ]*«$*) pmft* injimrn Lahona 5» Na:M?kut&<H 

|ftfc m. Skoda, d. mo taj
iti!? podnfe?Ht napake imm&h iger kaj *efc na iz
biro, fte nam takih ranljivih stvari t 
Po t •*. ^ . ' M j e g . govornik etli cesarici 
Elizabeti v Čas| posvetil, bila je prosti zabava sS 

»m in napituicami. 
/ »Briško i H * ovo poddcužnico* dale 

so m tfega dka 4 gl, 50 kr. in prosta 
nabir; -njo 7 gK 60 kr„ skupno 12 *l. 10 
kr. 8 * -vala! JoŠ *propatria* ni propata. V re
snici je Kozana ugoden kraj m narodne veselice* 
Na zopetno v* ! Pozdravi so došli iz nemškega 
Anssf - * am) in iz Gorice od ,Sakolatt. Ha 
zdar 1 

AVČB, 2fK novembra. ~ V poslednji svoji šte
vilki povedala si, cenjena „Sočatt, v dopKm iz Avč, 
kako sta v tej občini, ki nže štirimjst let ni im la 
javnega plesa, priredila, oziroma dovolila javni ples 
gospod župan in gospod vikar. V ponedeljek in torek 
pred sv, Martinom plesali so v Avčah občani in gor-
jani iz raznih duhovni} po kanalskih hribih; v saboto 
in nedeljo po sv. Martinu plesala sta pa gospod žu
pan in gospod vikar. Prim (visoki glas na pisek) jima je 
godel o. k, žandar, ki na višjo povelje šolske oblasti 
je prišel v Avče ter izpraševal in zapisoval vse, kar 
se je godilo v šoli 6. nov. t. 1. Gospod vikar je pri
znal, da je otrolce v šoli „štrepoal,tt ker so bili šli 
gledat ples proti zapovedi, katero jim je bil dal v 
šolski uri, Gospcd župan je bil v takem strahu, da 
je bil žandarju ves čas vedno za petami. Izpraševanje 
je trpelo v saboto popoludne in zopet v nedeljo do 
štirih zvečer* Pri tej priliki hotel je baje županov 
svak nekoliko pomencatt, da ni bilo tako hudo; ali 
žandar jo bil izprašal njegovega otroka že v drugi 
hiši m tedaj je bilo mencauje zastonj. Sploh se go
vori, da je velika sreča, ako ni tisti dan 6\ nov. ka
teri otrok znorel; kajti prihajali so eden po ednem 
iz klopi pred ostrega sodnika in evileoje malih otrok, 
ko so videli, da so na Trsti, in ko so vedeli, kaka 
sramota {posebno dekleta) jih čaka pred vsemi sou-
čenci, bilo je nekda tako, da bi se bil kamen omeh
čal, le rahločutno srce gospoda vzgojevalca ostalo je 
nepremakljivo. Pri rečen em izpraševanji morali so 
sleči Tino Žbogarjevo, katera je bila hudo tepena, 
da je žandar videl, kje se se poznala znamenja pre
tepanja. 

Drugi godec gospoda županu in gospoda vikarju 
je prečastiti gospod Franc Vidic, dekan kanalski. 
Ta jima gode vedno kontrabas, to je nasprotuje vse
mu, kar bi Avčani radi dosegli (da bi se namreč u-
stavilo po njih mnenji javao pohujšanje v občini), 
ter daje tako pogum gospodu županu in gospodu vi* 
karju. Prečastiti gospod Vidic ni prepričan o Avških 

pritožbah, vidi stvari Vse dragaČfe ter pripoveduje 
privatno (m uajbrže, tudi uradno), da v Avčah je vse 
lepo, vse prav, * . iljudstvo je zadovoljno s tem, kar 
je, da samo eden neporedaež nasprotuje obstoječi du-
hovski in svetni oblasti in da le ta si je pridobil ne • 
kaj privržencev, ki zanj rujejo, da v sedanjih osebnih 
razmerah ni kaj preminjati. Ko- je prišel zadnjič iz 
Gorice, prinesel je seboj vest, da Avčani so propadli 
v vseh inštancijah. Kje je pobral to vest, ni znano; 
če pa je resnična* je g »tovo najve£ on k temu pri
pomogel. Pisal je tudi na c. k. okrajno glavarstvo o 
tej zadevi v svojem smislu. 

AkoT bi iw . u ? .i f kau orprfft ušesa; slRaJ 
bi, da v enê rtzrodftt ljudski Šoti v Avčah se otroci 
ne le tepejo, ampak tuli pohujšujejo, da siv ji m pri
povedujejo o postanku čtoveka take reči, ki se niti 
mt*d o*. •: 1 ne govorijo, da so morali Av« 
ški nepoko 2 tj in matere) svoje otroke paga-
sto tepsti radi fiohuflljivth opisovanj glede na mno
ženje človeškega rofi«. ki so j h otroci iz šole prina
šali, da Avški občani skteoajo roke nad glavami, 
ko jim lastni otrobi očitajo zakonsko življenje, katero, 
k*kor pravjo, se jim j** rasfigita v šoli, dti Avčani 
s> začeli obupovati, ko vidijo, da se pohujšanje in 
greh mu >ži od dne do d»ie, da mnogi si želijo smrt, 
da bi ne bili silje;ii videti to voliinnsko zlo svoje 
občine, &\ pride do izgredov, kamij :n nesreč, ako 
se občini kmalu ne pomore, da je hiši božja postala 
hram prep»ra, žaljenja in greha. To nnj sporoči pre
častiti gospod dekan šthki oblasti in slavnemu c. k. 
okrajnemu g'avarstvu. Ali tpg*i prečistiti gospod de
kan ne stori, ker, kakor smo rekli, o tem ni prepri-

{ čin. On meni, ne vemo žaluj, da Avške pritožb.; iz* 
virajo le \t srboritosti ali n\2fijivo4i ene^i ali k 
v emu nekaterih ?n>I Prihidmat bi učila, ali se 
mod gospod dekan, ali mi. Bog daj, da bi no bilo 
prepozno. 

drugo vprašanje, katero se mi danes prilično vsiluje. 
In to je: Zakaj nam v pratikLg'os zaznamuje Mar
tinovo? 

Saj je bil vendar svv Martin moškega spola in 
eeld hraber vojak, — ko je g o s pri vseh narodih 
in v vseh jezikih na svetu Ženskega spola: g o s , 
die Gans, Toča, la oča itd. 

Jaz menim, da je prišel sv. Martin enako po 
: .-• tm io svojega grbaf kakor je sploh nedolžen 

Ijaki praznujejo njegov godovoi dan 
j m ravno praznujejo. 

« . zvali, bodi pod gosjo, raco, puro ali 
1 * . ^ 4 meseca marca ali aprila in še 
* » 3 lupine, že jame čvnsto brblja
ti - v 1 §e, loti ga z rumenim kljunom 

iti se, bnkati si otročjo dlako; za£e-
»ja sp ;to ; glas se jej tudi če dalje bolj 
razvij b druga perutnina pohlevno čebernja 
po d̂  * a se povsod vmes in nadgte-mje vse 
in draži ter hoče vse videti, vse stakniti in več zna
ti, k. lareja kokoš* 

« - » tja je gos uže dobro odrasla, život 
odeva jej navadno svitlo belo, leskeče se perje; ona 
je pdlnoživotna in ne potrebuje nobenih pridevkov 
iz Pariza, je uže po naravi lepo zaraščena od spre
daj ir »j, tudi umetne moke — poudle de ri« a 
— je. u reba, njen steiota je bel ko f/jšno pati 

i :6i biti ne more. A g o s tudi ve, da je 
te lepa 1 tmiz m zaU nosi po konci vrat, se o-
gledujena &w. .-vo in giba z životom ter si 

1 - jfc 3ro se je vtegnilo navi* 
ht i lili nttfcfriraii m $kilk® - bikw$m liim* 

Avče, 19". nov. — Prinesla si, cenjena „So6au, 
v zadnji štev. iz Avč dva dopfsa, koja sta se morda 
pisala v Avčah, kovala pa se nista niti v Avčah niti 
na Kaualskem. V teh dopisi napada g. dopisnik prav 
strastno in sarkastično mene in g. župana in sicer 
iz zgolj hudobnega nameni, da bi oba, zlasti pa mene 
l>red svetom javno počrnil ter osramotil. Toda tako 
grdo obrekovanje moram kar naravnost zavrniti. G. 
dopisnik mi očita in sicer indirektno, kakor da bi 
bil jaz z g. županom zaradi plesa v kakem porazum-
Ijenji; todi močno .se moti, ako kaj takugi misli. 
Res, da mi je g. zup 10 naznanil željo Avšk:h fantov 
glede plesa, ni pa si vpal me prositi, da hi jnz ne 
nasprotoval, oziroma privolil, da bi smeli plesati, kajti 
dobro mu je znano, da a tako prosijo pri meni nič 
ne opravi, ker me pozna ne le on, ampak cela obči
na kot hudega nasprotnika plesa. Zakaj da je pa 
vklub mojemu nasprotovanju dal dovoljenje za ples, 
ne morem razumeti; toliko se je izgovarjal, ko je 
bil naslednjo nedeljo pri meni, da je bil primoran k 
temu koraku. Mene pa je to nepremišljeno postopa
nje županovo močno užalilo ter veliko nevoljo v meni 
vzbudilo, in zato bi bil prav rad prednjo nedeljo 
glas pozd ign il zoper ples, tod* prisiljen sera bi I iz 
pravičnega vzroka, kolikor pri sv. maši, toliko pri po-
poldanji službi božji, namenjeno svarjenje pred ple
som do nenavzočih plesalcev opustiti; pa saj bi bila 
tudi vsaia prošnja v tem oziru brez vspeha ostala, 
ako se pomisli, da je bil vže dan poprej tempelj in 

T a k e so — gosi v cvetu svoje dobe. 
A ko gre proti jeseni, postajajo bolj čmerne, 

sitne, jezične, gagajo in klepečejo od jutra do veče
ra in če jih Mikaj podražiš, se ihte in režč, da bi 
ti kar skočile v oči. 

Zato jih skrbna gospodinja vjamet zaklene v 
kurntk in tam jih pita in masti do svetega Martina* 
Ta je doba njihove godnosti — za nož. Izpod noža 
na razen, z razna na plošček, na pioščeku zopet pod 
nož in potem pod zob in tako dalje pot irsega mesa. 

O sv. Martinu je torsj gos taka, kakeršuo ho-
čeio imeti tisti, Katelfljubijo tolsto pečenko, da jo 
lahko pošteno zalivajo s polnoletnim vinom. 

vidite torej, gospoda moja, kako se H. no
vembra lepo vjema godno vino s tolsto gosko. Na
ravno torej, da si je lahkoživo človeštvo odbralo ta 
dan za skoro največi želodečni praznik v letu. 

r In mi, kateri dobro vemo, da je želodec oni 
Čudotvorni mlin, koji človeku neprenehoma življe
nje melje v žile od tUfcega trenutka, ko okorno de* 
te na svet prikriči, do zadnjega zdihljeja, s katerim 
se utrujen trpin postaja'od matere ^emije, mi, kate* 
ri vemo, da, ko enkrat poneha mleti ta mlin, nam 
ne bo več mlei nobeden, mi so tudi vsako leto ve
selimo tega praktičnega praznika želeČ U dna srca: 

Sv, Martin, o sv, Martin! 
Priskrbi natti poštenih vin; 
Zalivaj gos nam mnogo let, 
Saj se ne mudi umreti 

alta^ dotičaemu maliku postavljal ter da je bilo za 
druge potrebe obilo preskrbljeno. Da som pa nasled
njo nedeljo 11* t. m. v pridigi ples ostro grajal* ter 
fantajn dekleta, posebno pa zakonsko; ki so se bili 
plesa udeležili, po dolžnosti p)karal, o tem g. dopi
snik popolnoma molči, čis da je preoozno po toči 
zvonit*. Tudi mi očita, da po plesu z županom ravno 
tako prijazno občujem, kakor poprej ; pa tudi o tem 
je slabo podučen. Ros, d* je g. župan v nedeljo po 
plesu, kakor s<»ra vže omenil, prišel v farovž, toda 
kot zgrevsn grešnik, ki prosi odpuščanje storjenega 
greha 5 zatorej ne more m umcti, kaKO odgovornost, 
za ples nekak) meni pripisuje. 

Zdi j pa pride vrsta na šolske otroke, kteri so 
bili drugi' oSsu po plesu kaznovani, zaprti, tepeni, da 
je bilo strah in groza; tudi ni majkalo mule, čeravno 
niso pri nas prešičev Še zaklali. To je bilo tako, V 
ponioljek dipoldae, n\ dan plesa, pridem v šolo in 
vpričo g. učitelja prav lepo opominjam navzoče že 
odrasle otroke, naj ne hodijo k plesu, ter sem jim ob 
enem zažugal, da bodo drugi dan gotovo zaprti, in 
tudi tepeni, ako bi ne ubogali. Toda za man! Večina 
otrok bila je do trde noči pri godcih; zatorej so 
morali napove.iiuo kazen dostati; bili so namreč za* 
prti od 11, ure do ene popoludne; švignit sem jih 
tudi parkrafc kar na rahlem s šibico po dobro oboro
ženem hrbtu ali pa tudi po krile, tako da so otroci 
udarce bolj slišali neg) občutili; dokos temu, da so 
se potem smijtii, ne pa tulili in jokali. To se je 
godilo ob 10. uri, brž ko sem došel v Šolo; potem 
je bil eao uro korš.toski nauk in ob eni uri popol
dne so šli vsi veseli iz vojske domov, se ve da s 
plavimi mulcuni na ramah kot znamenji hude bitke, 
ktere je pa le g. dopisnik videl, med tem ko otroci 
o vseh takik znamenjih nič kaj ne vedč povedat^ 
kar so ludi danes vpričo edega kraj nega šol. sveta 
pritrdili; ravno to velja o tisti deklici, ki je bili 
vže blizu, da bi sklenila svoje mlado življenje zaradi 
prijetih udarcev; nihče ne včzi-ojo; popraševa! sem 
po tisti v šoli; aH vstka deklica je odgovorila, da 
ni bila čisto nič b)lna od tistega časa, ko je biU 
kaznovana; tudi c. k. stražar jo je iskal po celi vasi, 
pa ui je mogel najti. Tako je priše! U muhe velik 
konj, kpjega je napravil g dopisnik, ki poslula babjo 
čenče ter išče uže dolj čisa priliko, svojo žolč nad 
menoj izlili, kar je zdaj tudi storil, misleč, zdaj spra
vimo tička v kajlui pa m>Čno se je revož opekel. 
Sram ga bofli, ki spravlja v javnost take reči, ktere 
se niso nikoli dogodite. 

Tudi se g. dopisnik spodtik* rud tem, ker na 
dan rojstva presvitlega cesarji ni bih «uiše «a ce
sarja, namreč za županovo hčer, ki je tisti dan na 
parah ležala; pa tudi v tej zadevi mu je bilo krivo 
sporočeno. G. dopisnik dokazuje, kakor da bi ne bi
lo slovesnosti za cesarja na dan njegov^gi rojstva 
mesecr. avgusta, pa ni res. Dne 18. avgf bik je tu
kaj slovesna sv. maša s streljanjem topičev in pr*tr-
kovanjem zvonov; dne 4. oktobra, to je na cesarjev 
god pa nismo imeli take slovesnosti niti letos niti 
druga leta in tudi pi drugih dnhovnijak se navadno 
cesarjev g')d ne oohija slovesno razurt pri farah." 
Vkljub temu povabim vsako leto na cesarjev god 
ljudstvo in p »sebtio pa starešinstvo, naj pridejo k sv. 
maši, ter naj molijo za blagor presvitlega cesarja, 
kar sem tudi letos storil. Prigodilo pa se je, da je 
dne 2. oktabra umrla županova hči, ter je imela biti 
pokopana ravno na cesarjev god, kar se je tudi zgo-
fifin-; imel sem torej mašo v črni, mesto v beli barvi, 
kar bi sicer ne bil storil, ako bi ne bil drugi dan 
spet eu mrlič za pogreb z mašo, kakor je tukaj na
vada; in ta čin mi je g. dopisnik kot veliko pregreho 
zapisal č š da nisem cesarju udan, ker sem imel na 
njegov god čtno mašo, pri kteri se ne sme moliti za 
blagor cesarja. 

Tudi mi očita g. dopisnik, da preveč fačunfm 
za duh. opravila po raajcih, namreč po 16 celo po 
19 gld. Vprašam g. dopisnika, ali vč, koliko plačila 
smem t.rjati za duh, opravila? Ali je tisto po vseh 
mrtvih enako? Ali meni morda, da sem si ves zne
sek 16 aH 19 gld. — kar za se prihranil? Ker vi* 
dim, da me nekake nepoštenosti pri tifjanji stole ob* 
dolžuje, naj sledi tukaj podroben račun in sicer le 
kar po r. I/ihu* 

Vikarju za tri pete maše z biljami 
tiho s pugrebom in s štolo vred » 
za sprevod, ker je i/4 ure daleč od vasi 
za nedeljski spomin . 
7# prošnje posebej • . . • 
za 1 Kgi*. 94 dgr.iprodanih voščenih sveč 
cerkovniku za trikratno zvoneuje na dan 

pri dveh cerkvah . * 
cerkvi za sveče pri trugi in katafatku . 
pevcem za tri pete maše v i 

m za eno 
gld. 8:12 

• 1— 
. 1:35 

3:30 

2:85 
1:50 
1:50 

20: 2 vsega vkup 
torej Še en gold. več, kakor je dopisnik navedel. 

To v moje opravičenje; g, dopisnik naj se pa 
v prihodnjič do dobrega prepriča, predno take in ena
ke reči priobčuje, s katerimi naj več le samega sebe 
sramoti. 

JANEZ JUG, vikar. 

(Dâ je v Pologi) 
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Priloga k 47. štev. „Soče." 
Av$8, 20. novembra 1888. — Najprej sprejmi, 

cenjena „3očaw, najpresrčnišo hvalo, da si priobčila 
moj zadnji dopis Po vsej vasi slišal se je le eden 
glas, ko se je zvedelo, kaj je v »Soči**, namreč: 
„Bog mu povrni stoterokrat, kdor koli je to pisala. 
Malo število »Soč*, ki nahaja v našo vas, bralo se 
je v soboto in v nedeljo neprenehoma. Kdor ne zna 
brati, prosil jo druge, da J K L I Š L jo jna i te j ) ra l i l 

„ _ _ ^ bjjo aft3ovoijnof da so Avške pritožbe prišle 
na dan, in vsakdo je potrdil, da je vs3 res in 4® 
niti ni vse povedano. .. 

Dovoli pa tudi, draga „Sočat(, da te opomnim 
na nekir pogrešek. Moj izraz „god cesarjev* popravila 
ei na enem mestu z »rojstnim dnem*4; ali to ni prav. 
Pri nm pomeni god toliko kot imendan; bilo je to
rej na imendan cesarjev, namreč 4. oktobra, ko je 
ležala na parah županova hči, onega župana, ki je 
štiri tedne pozneje dal dovoljenje za javni ples, ka* 
terega nismo imeli uže štirinajst let. 

Gospoda vikarja je izpraševanje otrok po žan-
darji jako peklo. Da bi n&niihitis nekoliko omehčal, 
postavil se je sam «— obtoženec — za sodnika ter 
je vže v nedeljo 18. t. m. nad Avči vpričo svojega 
hvaležnega pokrovitelja prečastitega gospoda Franca 
Vidica, dekana kanalskega, vprašal nekatere otroke, 
ali jih ie bolelo, ko jih je tepel. Nefcateti otroci so 
razumeli vikarjevo željo ter so odgovorili, da jih ni 
bolelo; drugi so pa bolj mislili na prestane bolečine 
nogo na pohlevne želje ter so odločno rekli, da jih 
je bolelo. Enako komedijo prouzročil je zatožeocc v 
toiek 20 nov, popoUidne v tukajšnji šoli, kamor je 
peljal seboj Petra Žbogarja, k i j e v i k a r j e v e 
g r e h e n a s e v z e l , in Matijo Kovačiča, podžu
pana. Mnogi boječi otroci si niso upali trditi vpričo 
komisije, da jih je bolelo, ko so bili tepnii, ter so 
pritrdili vikarjevi želji, da jih ni bolelo. Nekateri se 
pa niso bali, ampak so povedali vkljubu komisije 
tako, kakor je bilo, da so jih namreč udarci močuo 
boleli. Jako neprijetno bilo je obtožencu, ko mu jo 
neka deklica v obraz rekla, da je imela tudi pet 
mule in da jih je nosila tri ali štiri dni. Sicer pa to 
ni pri našem gospodu nič nenavadnega; ko je bluz 
boval drugod, n. pr. pri Sv* Luciji, potiskal je ottoke 
celo pod svoj vzvišeni podič ter so se slišalo enake 
pritožbe* 

Iz Kanala, 20. novembra 1888. To ti je bil 
zadajo saboto in nedeljo Šum, vriš in piš v nagem 
sicer mirnem trgu; to so tekali od hiše do hiše, 
popraševati se, stiskali si glave, pravili si na ušesa, 
kaj je prinesla zadnja „SočaK; le kar trgali so si jo 
iz roje, ker vsak je hotel citati in videti z lastnimi 
očmi, lili res tudi stoji črno na belem, o čemer ljud
stvo že zdavno govori. [Ko vse to mirno opazujem, 
zagledam od daleč č.̂  g. dekana in poprašam mimo-
gredočega moža: kam neki tako hiti naš sicer po
časni in hladnokrvni g. fajmošter.? Mož 1 mi na to 
odgovori: „Tam le so mi povedali, da je bil g. de-
hant pri c. kr. okr. sodniku, in mu pokazal, da je 
še v cerkveni blagajniciona obligacija, o kateri je 
bilo v zadnji „Sočiw govorjenje, in da je tudi pra-
šal g. sodnika za svet, ali bi ne bilo prav in dobro, 
ko bi se proti „Soči" napela tožba zarad razžaljenja 
časti." Ko jaz te besede slišim — če se je res tako 
godilo sem si jaz mislil: g. dekan mojega zadnjega 
dopisa še razumel ni ali pa ga bržkone ni hotel ra
zumeti. 

Čemu je šel g . sodniku pravit, da je Še v bla
gajnici cerkveni ona obligacija; saj v mojem zadnjem 
dopisu ni stalo, kakor da bi se bila ona obligacija 
zgubila ali celo zapravila ali da bi jo bil kedo pri 
dež. blagajnici uže dobil izplačano? Čemu toliko 
navideznega razdraženja in prisiljenega razžaljenja ? 
Moj dopis le pravi, da se izžrebana obligacija ni 
še izplačala pri dež. blagajnici in da od 1. novem
bra 1885 od nje ne tekd več obresti; to je vendar 
res, čemur ne more oporekati niti g, dekan. Cerkve
no oskrbništvo naj bi rajše priznalo svojo krivdo, 
in reklo: dobro je in srečni smo, da imamo še take 
duhovnjane, ki nas vsaj po toliko letih opozarjajo 
na našo dolžnost in zamudo, ter nam povedč, kaj 
imamo storiti, da naša cerkev ne bode trpela pre« 
več škode in da bode mogla vsaj tekoče stroške 
pokriti in da ne bode treba čakati sč sostavljenjem 
cerkvenih računov leta in leta. Jaz nikakor nisem 
hudomušen in le črnogledec, ki bi stikal le po na
pakah in pregrehah svojega bijižnjega, zraven da bi 
pa ne priznal tudi njegovih lepih in dobrih lastnosti 
Tako tudi rad priznam, da se je naše cerkveno os
krbništvo v z a d n j e m Času zelo poboljšalo, ker, 
kakor kaže njegov dnevnik, plačala se je zadnje dni 
še precejšnja svota na zastaranih dolgovih; le tega 
ne vem, ali so s to švoto plačani dolgovi uže po
trjenih računov od L 1884 in 1885, ali pa je bila 
ta svota odrajtana v drug namen. Naj pa že bode 
tako ali tako, prvi korak je storjen, in mene bode 
zelo veselilo, če Je tudi moj zadnji dopis nekoliko 
spodrepnil naše sicer počasno cerkveno oskrbništvo« 

S Krasa, 11. novembra. — Dandanes se vrše 
čudovite stvorbe. ter zemlja si osupne zr6 v Čaro 
dejal blesk slavohlepnih žhotinj. Tudi jaz si štejem 
v dolžnost, seznaniti čifatetje ponižne „Sočea z novo 
znajdbo neke sloveče osebe, ki je v nečem zborova
nji ponosno izjavila: nKcdor piše dopise, časnikom, 
ni domoljub*. Kaj misli o slovenskih urednikih, ne 
vem. Ker se zavedam pravega? domqljuba__v mislih 
in v djanjib, me ne strnil, takšen klepet in menim, 
da tudi Vi, g. uredit k. ne vzamete k srcu tako 
navtonoiwčaea obsodbe, n**go vgakikrat sprejmete in 
pirobčiti dopise, podpirane $ fiiktt, kakorSen sledi. 

Učiteljsko društvo m sežanski okraj proslav* 
Ijilo bode v dan 18. novembra 401etno vladanje Kj# 
Veličanstva našega pre^VitUga eesaij i- F# JL I. a kaj 
mičmm >poredom; pa ne $h *% mašo v solnČncui 
*vitn, nego z*čne proslavljati Onega, ki iskano ljubi 
vse svoje podložne iu ki je več stanovom podelil 
blagodejbi dnevni svit, še le ob 7. uri v noči, katero 
proslavo završi ples možno o tretjem petelinovem 
klicu. 

Mnogo društev i občin na Goriškem, kakor 
tudi drugod n*i Slovenski m, j**, že proahtvlj ita 4,0let»o 
vladanje Nj, Veli&ut3*va po programih, ki fco bili 
obJHvljeni v nSočitt in diu^ih slov. listih, a med nji
mi največ t.tkih da se je p Mlavljanje z ičelo z božja 
službo, in poteiti «o sieddi, govori, doklaiuacij;«, peije, 
razne igre. a vmes je »viru!« g .dbi — brez plesa. 
Ker so razna politična društva začoU si?jvn'»sti z bo
žjo služb) t<*r opustila ples bi*o bi za uč telje-odgo* 
jitelje uušo mladine tem prmvmcjš.i tikšu* td&vhev. 

Proslavljali bi lehko 40!etno vladanje zaščitnika 
in očeta uovgi ŠoUtva na kateri svoj praznik, čvtr-
tek, ao sv. maš* in potem naj bi sledil že objav jeni 
spored, — a brez plesa. To bi bila po dnevu stanu 
primerna slavi tov Oaegi, ki jo našemu šolstvu odlo
čil »beti dan". 

Svetni in duhovni učitelji, kateri vzgledno ne 
utrjujejo svojega pouka, bodo dreairali, pa njih trud 
obrodi malovreden sadek. Ker je sedmji sva pre-
šinjen plesnega duha, tako se jaim mogle tudi nekoje 
mlade uč teljske moči, ki dtžč društvene vajeti, ogniti 
nervoznega plesa, ki tačasuo preganja bolesti i potem 
provzročitje žalostne revne čase. 

Iz Dornberga, n . novembra 1.1. — visoki 
čm 2. decembra trka nam na duri, in naše slavno 
starešinstvo ni še v proslavi 401 etnice vladanja ust-
sega presvetlega cesarja ničena ukrenilo. ^Sočai" pred
log o drevoredih menda zaspi, k*jti za stvar se bolj 
brigajo taki, ki nimajo m< či; a onispe sladko spanje 
Naj mirno počivajo! — Tudi v Dornberga smo zve
deli žoljo Njegovega Veličanstva, di naj se namreč 
za svečanost o 40ietniei ne z trosi denar za praz.no 
veselice, in naj bi se raje ob* nit« iste svote v do-
brodejne svrhe. No, možje, zdramite se tet privolite 
razdeliti med naše uboge primerno svoto; a dtevo-
reda vendar ne zabita, kajt: ta dajal vam bv o svo
jem času lepih dobičkov, s katerimi polagoma pla
čate občinsko dolgove, in ko se ogromnih doklad 
otresete, pomorete lahko svetej uarodnej sivari! Vi
deli bomo, kaj storite?! 

Vinska letina je bila srednja, a nadejali se nis
mo, da bo vino kljub vacm n<zgidam vendar tako 
dobro, kakor je. Kupci, sezite ied*j po poštenej kap* 
Ijici! 

Dornberžka naselbina v Afriki se lepo muoži* 
Naša najlepša dekleta in mlajše matere so tam do!i 
in ^služijo" denar. Mladi možje dobivajo ntežkott pri-
služeue krajcarje iz Alekaandrije ter jih večinom de-
vajo v denarnice, iz katerih jih no morejo več po* 
tegolti, ter veled tega «silaoa bogati. Zadnje Čase 
so jeii tudi mladeniči seliti v Aleksandrovo moato na» 
birat si gmotnega in ^duševnega9 blaga. Oh, dragi 
mi Dornberg, kam prideš, ako pojde tako naprej? 
Ali bi se temu peklenskemu breznu ne dala zapreti 
vrata ? Kdor bi tu kaj pomogel, zaslužil bi si zlat 
venec i * 

skih očetov Lovrencu Angelu, potem ko je ta 18 let 
zaporedoma svetilnike brez nikskšne ' . * 
odvzeli? Sedaj je eden svetilnik uže ob 8 uri zvečer 
ugašen, drugi gori do ranega dne, tretji gori kakor 
bi umiral, zopet drugi gori kakor bi imel nKatzen 
jamrner," in sicer le zaradi tega, ker vsacih 8 dnij 
drug človek svetilnike prižiga. Ali je to prav, da 
_!??•* Pa občinskLsvetovalec ilog v lija dr-

*? aH je ta pravi red? Pra : 
naš g. župan potmdil in se prip 
iz Grada in prepričal se osebno, I i , 
daje svetilnik pri vodnjaku, odkar, so nam tm 
lamoni mejo okuli vodnjaka nasadili, po , 
uže tako do grla med gojzdi. Kaj bi aoi ;« 
ti, ako bi nastal nagloma požar, i m Bo| * 
sv. Plorijaa obvaruj, d& bi vodo poti . i , ker pri 
vodnjaku je tema kakor v brezdnu? Luč mora biti 
čisto pri vodnjaku. Se ve, da g. župao ne m e hi -
seje veliko, ali vendar lahko ksj sam i ^. . t 
kjer se lahko z rokami neredndstt poprimejo, 

Slavno starešinstvo naj bi blagovoljno vse te 
predloge, tudi te v predzadnji »Sadi,11 f zlato okvire 
dejalo in naj si jih razobesi v obč* uradu in pri pr
vi seji naj prfd„temi enoglasno venito sanotum spi-
ritum" zapoje, da se bode kot posnemanja vredno 
imenovalo učenca modrega kralja Salamona, 

T imenu nekaterih mož v okolici naše kaual* 
ske šupanije.-' Tat Quiu. 

Iz Kanala. H. nov. — Dne 7. i m, vršile so 
se volitve za občinsko starešinstvo, ktero je razen 
dveh ostalo nespremenjeno. Sramotno je, da nekateri 
se niso upali drugače v starešinstvo preriti, kakor s 
tem, da so vsakega volilca posebej pred občinsko 
hišo in na stopnicah ustavljali, Žugali in prigovar
jali mu, da so sami sebe na volilne listke zapiso
vali in že zapisane prečrtovali, druge obrekovali 
itd. Z eno besedo rečeno, nikdo ni bil gospodar po 
svoji volji voliti; dobro jo je priprost volilec zadel, 
ko je na uprašanje, ali je šel volit, odgovoril: Bil 
sem sicer v občinski hiši, a ko sem videl, kake ko
medije se tam gajajo, in da ni mogoče nobenemu po 
svoji volji voliti, odšel sčm, ne da bi bil volil, ker 
rad bi nekatere volil, a še raji nekatere lovil. Rad 
bi še nekaj zapisal, pa za zdaj naj bo; samo to bi 
bilo v prihodnje želeti, da bi bili nekateri v s v o j i h 
dolžnostih bolj goreči in da bi se ne vtikali v stvari, 
pri katerih se jih lahko pogreša, ker pogrešala bi 
se ž njimi ob enem marisktera zdražba in zmešnjava* 
Sapienti sat. (Kdor umeje, njemu zadostuje to.) Ka
ko priznanje gre takim junakom, si, dragi čitatelji, 
lahko mislite. 

Nekteri volilci Kanalskega okraja. 

h Kanala? 5. novembra. — (Dalje novopotr* 
jenemu slav* starešinstvu na srce v blagor naši obči
ni.) Naj bi se vsako delo, katero občina potrebuje, 
zanapiej dalo po prisež^nem cenilcu cenit koliko 
namreč bi se %% delo potrosilo; potem naj ge raz
glasi, kdo bi hotel delo za manj, kakor je bilo ce
njeno, prevzeti; ne pak kakor so do sedaj, ko se je 
meni nič Ubt nič vsako obč. defo med obč, očete 
razdelilo* da so potem računih, ko je bilo delo že 
storjeno, Ako imamo toliko denara v obč. blagajnici, 
1 ti j se nam doklade odpuste, dokler denara ne bode 
konec. Za nič se ne silijo in okoli brez duše letajo 
asa milo prosijo, naj se jim da glas, naj m v obč, 
instop volijo, ker ravno jim kaže kaj dobrega. Ravno tako 
noj se odda priž ganje obč, svetilnikov na dražbi; kak* 
ien red je dandanes v zadevi razsvetljave od tistega 
časa, od kar 00 um&i nekaterih nevsiljivih občin* 

IZ Cerkfia, 21. nov. — (V zadevi kongrae.) 
Opozarjam g. tovariše kaplane, kateri so bili dekre-
tirani na 210 gl. in jim je po novi postavi plača 
zboljšana za 90 gl., naj pazijo, kako jim davčni uradi 
določujejo pristojbino od poboljška, 

i Kolikor mi znano, se nekateri davčni uradi 
prav vljudno obnašajo ter ponujajo še celo nam ka> 

• planom samostojnost, da bi nam segli še niže v že 
tako medle-žepe. 

Prejel sem od davkarije v K. kjer $em prej 
služboval plačilno povelje, v katerem se mi vkaztye, 
naj plačam v. 30 dneh 6 gld. 25 kr. pristojbine od 

* pobotanja kongrue, ako nočem, damipoStjego ekse-
kutorja v hišo. Čudno se mi je zdelo, da bi moral 
kot kaplan plačati kakor župniki pristojbino od £3* 

i seterih letnih dohodkov, oziroma pobojljškov. £dor 
išče, najde. Priskerbil sem s i v plačilnem nalogu 
navedene postave; toda prečitavši tč, vedel som to
liko, kakor prej. Zadnje upanje bile so zdaj pristoj-

j binske postave, in ko sem videl, kako jasne so v 
J zadevah kaplanovj irisem vedel ali bi se smijai ali 
i pa bi se jezil. 
i Opiraje se na minist. ukaz od 2. m tj 18 št. 

10908, kateri ukazuje, da se kaplaneiu d "i - * je pri
stojbina samo od treh letnih dohodkov, *) 
sem priziv na finančno direkcijo v Trstu, katerega 
vgodno rešitev podajam tukaj tovarišem v porabo 
(sledi odlok v nemškem jeziku). 

Prosim, blagovolite priobčiti ta dopis, ker fvem, 
da je večina kolegov v tej zadevi v zadregi} res, da 
3.75 kr, ni veliko, pa zakaj M jih mi plačevali, ker 
še lahko v bo^e porabijo, in financa kakor vlada 
nas že tako, kjer more pritisne Z odličnim spošto
vanjem. Vam udani 

3P. EAZPET 
• -; :--1' i ;"; kaplan.•' ' 

*) Jednako določuje tndi §16. e prifltojHn»ke postave 
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Od-PlSVi 5K jiov, — (Vabrambo.) — l)o-
pwCW h «avf v l i l i j i Sto^ wSo5ea ^ IntfaMi 
v PkveVtafco nmmm m bo neben P l a tno* , da 
bo sam po sebi mahal: ampak na bolj solnčni strani 
kakor sr< Mave, laimese! cr« js vi&ar zunanji m BO* 
tra.it i i v SrMlecL da ni ao mM m rMd dobro, 
Gradec mu je bil le pretveza, da ti si Mi oblačil 
mssbsrjcno srce sa neki družini m neti osebi kur 
mu slavno uredništvo ni dovolilo. 

D ožino lahl - --," ai* - sata - t .ria, da 
tukej le toliko odkrije resnica, kolikor je neoh-
[no potreba; dopisnik je postavil resnico ravno 

in mff d f b r T p 1 a ž a ^ T w*^*ST Mla 
javno napadena in obrekovana, in to dvakrat Ker 
m dalo se porazumeti po mirni poti, kar se je dva-

*sk* * ..i 

l i l i 

krat- t skušalo, morala je družina pravico iskati si 
l l p : ki! ; d »'dittarj&ta tem. je bila tudi 

> m \.< . - * je že j u n i j a lf 
i * di j * • 'ice in javno »•-.-
Sčenje. Ali družina je mirno čakala na oboje do da-

t P , s ;* f ' ' d o ^sofcs starosti 
Toliko V obraiabo. 

Politični razgled. 
Državni zbor obravnuje načrt, postave o 

kmečkem dedovanji. Nenavadno je to, da se 
predmet z obeh stranij visoke zbornice stvarno 
razpravlja. Radi tega sprejele so se nekatere 
prem rabe prvotnega io odsekovega načrta, ki so 
bile našvetovane nekaj z leve, nekaj z desne 
strani. — Odsek za vojaško postavo pretresa 
pra p i ; ^ženi načrt V ta namen ima 

?te, skoro vsakdanje seje, celo ob nedeljah. 
G "ori in opominja se mnogo, zato je razprava 
nekoliko zamudna; slednjič se pa sprejme vsaka 
točka po vladnem načrtu brez najmanjše pre-

M ribe. — Cesarjev namestnik na Moravskem 
^uovan je vitez pL Loefal, do zdaj podpred-
*!nik pri namestništvu za Galicijo v Lvovu. 

Moža. hvalijo kot zvestega in spretnega uradni
ka Krez prave politične barve, ki služi državi 
že 30 let, vedno v Galiciji. — Tretje veliko 
vojaško imenovanje, kije namenjeno v proslavo 

idesetletnice Njegovega Veličanstva cesarja, 
objavi se* kakor pišejo listi, še le proti božiču. 

V Srbiji niso še skovali nove ustave, pa 
tudi ni take sile. Preustrcgenju glavni namen je 
ta, da bi narod pozabil, da je kralj odpodil od 
sebe kraljico Natalijo. Ali se to posreči in ka
ko dolgo, ne vemo; a najbrže le do prve voj
ske aH pa niti tako dolgo. Zadnje dni bile so 

v narodno skupščino(zbor). Vlada je pred 
svala, da bodo imeli volilci po-

i prostost. A zdaj listi tožijo, da je bilo 
- r vselej. Zdi se, da po novih volit-

i i se razmere med političnimi strankami ne-
prem( i« fJica Natalija pojde res v 

Vi -- %i fcjei * j - - i 0 !ep sprejem. 
liaski : . , m zaznamovati zopet pre-

•- eh* Finančni minister Višcgrajski skle-
r f francoskimi trni pogodbo, da mu 

po rdijo 500 i ,."..•;:. n trnkov. To sicer ni ve
ti i vsota z o tvo, • animivo je to, 
ii 9G do&lf Bost Imm m posodo brez Nem-^ 

- h- *;.« proti »*• ; Bi| I i jim je stav- | 
V al *i r* V prejšnjih i bili so -Rusi v 
•i aarnih • :# in vezani na Netcčsjo 
Zdaj m to šdfi m$i • »ali In to je pomculji-
m %fe... ifimseiiAe v .roškem vojaštvu gkide 
mpostavljecja bajnih oddelkov (konjv) razgla-
M i t nemški listi kol znamenja ^ ' i > č e s e 
vcpfe* j a M#| so to up&je opostiii i» spoznalo 
m je. ds ti hrty se* I-. I nap tvHe bos le radi 

Sem ijase pripravlja m potbi jji cesarja 
>"- * i Proti 1 iji. V ta namen podku-
rili } * I e pro Fmu omter s e j e z še 

svoj m znio i jogu z leta 

; emveč sanjajo vedno le o Franciji, h hateri 
• p j pripi Lo so ki Ii zdaj novince k 

vojakom, godili so se veliki neredu Mnogo no
vincev so zaprli, a nad 200 jib je ubežalo na 
francoska tla. Za države mora biti jako nepri
jetno popoliiovaH se s takimi narodnimi živi j i, 
ki nikakor nočejo udati se novim razmeram. 
Cesar Viljelm n bo baje tožil neki list, ker je 
prinesel bre^: njegovega dovoljenja odlomek iz 
dneva » ."IT. Pravda proti Geffkenu, 
ki je objavil v „ Deutsche Rundschau^ del re-
čenega dr a, SD nadaljnje* Preiskali so tudi 
istanevatvje sv - 'ca Rogenbacha. Iz zaseženih 
pisem je razvidno, da objavljeni deli so res
nični in da moža sta imela dovo^eiije k temu 
od rpjkega cesarja* Ali je to res, ali le izmiš
ljeno, da se pravda bolj častno zatrž, kdo ve ? 
Mi ne, 

V Franeji razpravljajo še vedno, kako bi 
se ustava premenita, ne da bi mogel kdo reči, 
kak koned bo to imelo. Ponavljajo se dvoboji 
iz osebnih in političnih razprtij ter sodnijske 
obravnave, v katere so zapleteae visoke in 
uplivne osebe, katere kažejo socijalno zlo v 
francoskem narodu. Francosko vojaštvo je baje 
dobro urejeno in zadnje čase stopili so Fraricozi 
v nekako prijazno zvezo sč sosednjo Španijo. 

Italijanski senat je sprejel z veliko večino 
novi italijanski kazenski zakonik in zdaj je do
movina rešena. Kako dolgo, poučijo nas dogodbe 
bližnjih časov, ako jih doživimo, kajti večno 
ne bo trpelo neznosno stanje v Evropi. 

sasfp ,k«3aj. Meitiiki gtmerahu štab po-
-sUljt* BVoj«ga moža v Rmf dn M~ dogovori z 
** ' -* • 5rtu? po katerem bi 
bsk d^lo^at i in ;-*̂ - ---.'-':iostL Italijani so 

y toj»o m^k . A fii (k jim jih 
frtegJedajo h« popr^ ijo Tabo ihti: S pridobit-
rami leta ta?© \ m 

Domače in razme vesti 
Imendail Njenega Veličanstva presvetle cesa

rice, ki biva zdaj na Grškem na otoku Karfn, obha
jal se je (udi letos z navadno slavnoatjo. Vse šolo 
imele so službe božje, potem pa prost dan. 

Katoliški Shod, kije imel biti na Dnnaji 
prihodnji teden, odložen je* kakor smo zadnjič na
znanili, do prihodnjega meseca maja. Zdaj" se poroča, 
da tudi Škofijski pogovori, ki so bili odločeni za one 
dni po kak shodu, so odloženi za nedoločen čas. O 
uzrokih se maisikaj ogiba, ali listi niso edinih mislij 
v tem oziru. Za zdaj treba torej počakati z načrti, 
ki so se pripravljali toliko za shod, kolikor za po
govore. 

Drobne vesti. Milostljivi gospod Janez dr. 
Glavina v škof tržaški, bival jo včeraj pri vzviše
nem gospodu knezu in nadškofu v gostih. — V dvo
rani goriške čitalnice priredila je rodbina O m u 1 e c 
preteklo nedeljo lep koncert "na "cifre," ki je bil prav 
dobro obiskan. Šaljivi govor s koncerta podali smo 
čitateljera v današnjem listka?— Neki Špacapan , 
krčmar na griči blizu Stračic, ki je zadnje čase de
lal v tovarni, vrgel se je čez železniški most ter se 
je ubil. 

Radodarni dtoneskL Za študen*ovskd k u h i-
ajo so darovali: C. g. Andr# Jekše, vitez-dekan v 
Kobaridu 1 gl, — Jurij Peternel, župnik v Breginji 
2 gL — Franc Marinič, vikarij na LMcu,9 gl. — 
Jakob Fon, vikarij v Kredu 1 gl. — Karol Kumar, 
vikarij v Borjani, 1 gl. — Janez Muravec, vikarij v 
Sedlu 1 gl. — Anton Manzini, vikarij v Staremselu 
2 gl — Josip Tončič, vikarij v Diežnici 1 gl. — 
Jurij Kokelj, vikar na Trnovem 1 gl. — Janez Jaree* 
vikarij na Eibušnjem 1 gl. — Janez Kurinčič, vifci-
rtj na Šerpfbici 4 gL — Anton Hvalica, dekan v St. 
Petru I gl. — Anton Pipan, kaplan v Kobarida 1 gl. 
— J. Cr. 2 gl. — Vinko &ubelj v Podsabotinu 2 gl. 
— Josip B. v Gorici 5 gl. — Kat društvo detofju* 
bor 6 gl. —* Monsigiioc §t. Kofol o gl. 

Za dekliško š o l o ki dal: Audr. JekŠ*», vi
tez dekan v Kobaridu 1 gL — Ivais A .. vikanj 
v Sedlu 1 gh — Ivan KurinčiČ, vikarij na Serpeuici 
i gl. — Ivan Jarec, vikanj na Libušnjejn 1 gl. — 
Anton Hvalica, dekan v Št. Petru i gl. — Vinko 
Stubelj vikarij v Podsabotinu 1 gi. — Mous. Josip Ma-
rušič 5 gl, — 

Za o t r o š k i v r t so podelili: Andr. JekŠe, 
vitez-dekan v Kobarida 1 gl — Jakob Fun, vikarij 

J v Kreda 1 gl.— France Marinič, vikarij na Livku 
i §, — Ivaif KurinčiČ, vikarij na S r̂penici 1 gl. 
— Ivan Jarec, vikarij na Libušnjem l jil. — Ivan 

- uij v Spdiu 1 gh — Anton Hvalica, 
î v Št, Petru 1 gl. ~ Josip B/ v Gotici 5 gl 

— Sin-- v St. Andreži 2 gl — Kak 
difuštvo v ? 8 gl — 

Z ni vPftvmi so dali: Vmko Štii% 
belj v Pti»it»aboiittu 2 gi - U ip E Q*r * 5 gl 

i 
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$¥0 jiatria*1 v Trstn. Dne 18. t. m. bil je 
občni zbor italijanskega 8c- ištva „Pro pafria* 

J v Trst«, katerega so se udeležili kot zastopniki go-
i nške poddrulnice: df. Maram, drv Lovisoui, ch* Lu-

zenberger« Bramo,! Doerfles, dr. Gfollob, prof. Gior* 
dano in dr,-Venuti; kot zastopnika goriškega mosta« 
dr. Verzegnassi in dr, Perco; kot zastopniki društva 
BGinnastioa": predsednik dr. Karo! Venutl tajnik 
Karol Seppenhoferiu reditelj Jurij Bombig V.Trstu 
bil je slovesen sprejem in pozdrav v mestni hiši, 
občni zbor s programom, kakoršen je v pravilih do
ločen,potem slavnostni obed g napitnicami, ki so 
vzbujale veliko navdušenje, in z godbo, D.r Verze* 
gua^ai govoril je zmerno in pametno. Zvečer so pre* 
davali oporo „Eruanit| v gledišči ^Politeama*4. Po tre
tjem dejanji, kjer se nahajajo besede: ^Siamo tutti 
alta famiglfa* (vsi smo ena družina), nastal je velik 
vriš. Besede so se morale ponoviti trikrat ter so se 
zahtevale v četrto. Tedaj pade zastor ia ljudstvo iz 
pritličja se zgubi. Na galeriji so še ostali ter zahte
vali ponovitev; policijski komisar je storil konec 
upitju in šundru s tem, da je ustavil nadaljevanje 
opere. Prihodnji občni zbor bo v Tridentu, 

„Pro patria** y Gorici, TJže dolgo časa ali 
morda še nobenkrat nismo slišali v našem starešinstvu 
takih izrazov proti velikemu delu občinarjev, ka-
koršne je rabil starašina dr. K* Veauti v seji 15. t. 
m. proti Slovencem, rekoč, da Slovenci so se vzbu
dili na Goriškem ter da silijo v mesto, a da ^Pro 
patriatt pomaga mestu (ci a juta) pobijati slavizem i|i 
da odjemlje občini marsikatero breme. To je doka
zoval s tem, da je wPro patriaB ustanovila otroške 
vrte v Podgor. in pri Mostu. Iz tega je izvajal pri
mernost, da bi «e občina kot taka vpisala v reŽeao# 
društvo in plačala v ta namen enkrat za vselej 140' 
gl, ter je stavil nasvet v tem smislu. Karol Ritter 
je govorniku ugovarjal z ozirom na razloge, katere 
je navedel v podporo svojemu nasvetu, ter omenil, 
da treba pustiti vsakemu narodu njegov naravni raz
voj, in da on, če tudi Goričan, je vendar Nemec. 
ISTa to je bil predlog sprejet z glasovi vseh navzočih 
starašin. Pri seji ao manjkali: gfof Attems, Bozzini, 
Cristofcletti, Marzini, dr. Seitz in dr. Vinci. — Me
nimo, da dr. Venuti se moti, ako misli, da mestna 
dvorana je pravi kraj in mestna uprava pravo sred
stvo za narodno politiko, kakeršna zija iz njegovih 
besedij, da treba namreč slovenstvo pobijati v prid 
italijanstvu. Mestno starešinstvo ima d o l ž n o s t skr
beti v prvi vrsti za dobro gos p o da r s t v o v me* 
stu, za red in varnost, ter varovati naravne in po
stavne pravice vseh o b č i n a r je v in ne samo 
onih, ki govorč italijanski Občinsko pravico in dolž
nosti imamo Slovenci v Gorici prav tako, kakor 
mestni starešine, katerih velik del ni ra a d o m o v n e 
p r a v i c e v Gorici. In menimo, da med zadnjimi 
je tudi dr. K. Venuti, ako ni bil njegov oče ali on 
izrecno sprejet kot domačin v goriško občino. Ve. 
nutjjeve besede so drzne in zaslužijo, da se zavrnejo. 

Vabilo k svečanemu praznovanju štirideset« 
letnice vladiHija Njega Veličanstva Franca Jožefa Vt 
ki se bode vršilo dne 25 t. m. v Cerk nem s slede
čimvsporedom: 1. Na ^predvečer v saboto godba z 
bakljado. 2. V nedeljo zjutraj budnica. 3. Ob 10« 
uri shvesna sv. maša. 4. Ob 1 uri slavnostni banket 
v prostorih g, Pr. Peternela. 5. Ob 6. uri zvečer 
slavnostna veselica, katero priredi narodna čitalnica 
v Cerknem v hiši g. Andr. Kobala. 6. Prosta zabava« 

Odbor » T o l m i n s k e g a u č i t e l j s k e g a 
druš tva 1 1 naznanja vsem p. n. članom« da je c. k, 
okrajni šolski svet našega društva prošnjo, da bi za 
slavuostno zborovanje v proallvo 40Ietnice slavne 
vlade Njegovega Veličanstva bil prost dan, rešil z 
nastopnim odlokom: (Sledi cemš|ti odlok, s katerim 
se prošnja zavrača.) Toliko na znanje,. 

( Dostavek uredništva. Ali j e tudi slavno uči-/ 
teljsko društvo pro ĵlo po r-nepikl? Prepričani smo, 
da se s tem ni pr̂ gr̂ ešilo.. in ta nem§ki odlok v 
čisto slovenskem okraji slovenskemu učiteljstvu in 
ccf6 slovenskemu drnštvu?! čuffnpl Slavni d. k* o* 
krajni šolaHi svet za goriški okraj; t̂ radiije slovenski 
in če sp ne molimo, tudi tolminski okr. i. svet je 
že večkpt ukleiiil, naj seuraduje slovenski Pa.tudi 
brest tega bi slovenski odlok na si .. . ko prošnjo 
že iz t y >sti bil le uaravna stvar. Toliko se nam 
je zdelo potrebno, da opomnimo«) 

Posojilnice, katerih je že več po Slovanskem* 
imajo tu namen, da dobč naši IjuJĵ , kedar so v za
dregi, denar na poacdo pri domačem, narodnem zavo* 
du, da jim ga torej ni treba iskati pri tujih blagaj-
nicah, in da jim m treba iti v pest oderuhom. Ob 
enem so pa posojilnice tudi hranilnice, ki dajejo ve
čje obresti od sicer hvalevrednih c. kr. poštnin hra
nilnic. Trtka posojilnica, regidtrovana zadruga z neo
mejeno zavezo, ustanovila seje v Krškem za ves on-
dašnji okraj ;in daje z\ hranilne vloge 4%, od po
sojil pa jemlje 8% obrestii. Da bi de število hranil-
ničarjev pri tem zavodu povekšalo, da bi se tudi od
daljeni h^amlničarji pri njem s prihrs njeni rtu avota^ 
mi mogli vdeleževati, vpeljalo je posrjilnifioo načel* 
sivo sledeč J olajš ivo: Na vse strani pošilja svoje 

pj j l l l l 
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urada brezplačno. 3 remi listki pošlje lehko skbern 
hraailmčar brez poštnih stroškov denarje v shrambo 
posojilnic?. Ona naredi hranilno knjižico in mit jo po« 
iSlje; ali jo pa h^tii, aVo namerava dotičniic večkrat 
vlagati. Za potni lo mu služijo vselej od dotfčne po
šte podpisani prejemoi listi. Kednr pa ž<4i kdo de
nar dvigniti, zadostuje, da piše posojilnici karto, in 
ta mu pošlje zopet na svoje "stroške novce na zaž*v 
ljeno pš to . Pri tej priliki vabi oni zavod domoljube 
v bližini krški, da bi se pridružili kot u<1î  rožene
mu zavodu, D užaboiki plačajo 1 gld. pristopnine in 
Je 12 gld deleža (tudi v obrokih lehk >). o 1 _fca*o ê-
gjadobo 4 % obresti. Ti iinfijV> pravico doposojil In 
to deležni zadružnega dobička. >$Snaka posojilnica ob
stoji uže več let tudi v Gorici in deluje prav dobro. 
Kakor dišimo, ima obilo prometa in bi lahko še vt>6 
denara razpečala na t dobre hiše, ako bi ga imela. 
Zgorej omenjeni n,a5in, po katerem se sprejemajo 
hranilne vloge, dal bi so morda uvesti tudi v Gorici, 
In morda bi no škodovalo, ako bi s** isti način po* 
rabil tudi za odplačevanje izposojenih glavnic in njih 
obresti. Ljudje bi si pot prihranili do posojilnice in 
bi pošiljali denar po pošti brezplačno, 

Pjesnička djela fra Grge Martica (izdava-
teljica; Milena Mrazovič; Sarajevo 1888; tisak i na* 
klada tiskarne ,?Bo3anske Pošte" ; cijena svezka 30 
novc\) u svom iztlanju lijepo napreduje, tako da je 
več (že) sedmi svezak štampu ostavio (tiskarno za* 
pustil). Dosada izdat (n) je veči dio (del) „Osvetni-
ka", a sada če biti ovi svršeni; slijededa (sledila bo
do) ostala djela velikog bosanskog pjesnika, koji se 
podpunim pravom narodnim zvati može, a rnedju o-
vim bit če takodjer (tudi) mnogih, koja ni.su jos (še) 
nikada bila štampana i izdata. To je djelo vrijedno, 
da obča pozornost prubudjuje, jer je koli glede sa-
daržaja, toli glede tiska i vanjskog izgloda (zunanje 
oblike) savršeno izdanje, k«»j« če sigurno sve štova-
telje slavnog bosanskog pjesuika u največoj mjeri za* 
dovoljiti. — Ker so besede umljive našim čifcateljem, 
jih ne prelagamo. Knjiga je vredua, da jo Človek 
pazljivo čita in potem še ponovi. 

Ljudje SO ljudje v Italiji, kakor v Slavi ji ! 
Evo rJCi dokaza. Pod naslovom „F*natiSki častilce 
Danteja" donosel je »Slovenec41 v ftt, 260 dm 12. 
novembra t, 1, v »raznoterostih8 to le : Ni dolgo temu, 
kar je umrl beneški pletnoniraš, kateri jo prestal 23 
dvobojev samo zaradi tega, da dokaže svoje prepri
čanje, da je Dante večji pesnik od Ariosta, V 25. 
dvoboju pa je bil hudo ranjen in tu je rekel duhov
niku, kateri; ga je uprašal, zakaj jo prav za prav 
tak fanališki čast lec Dantc-jev, zakaj ga bolj č sla 
od Ariosta — da ni b r a l s p i s o v n i t i e n e g a 
n i t i d r u z c j a . Pri nas se gaja prav tako ! Za 
zloglasnega fc;^ikovanja I. zve/.ka Gregorčičevih po
ezij bil je v „Slovencutt dopis z „GoriSkeg&rt. Med 
drugim vrgel s i j e dopisuik na pesnikove proizvode 
ter Slovence svaril pred pohujšljivimi pesnimi. Kmalu 
po tem pride dopisnik v goste k svojemu pobratimn, 
pri katerem tudi prenoči. V prijateljskem razgovoru 
ae jima jezik razvez«; beseda da besedo in prišla 
sta tudi na omenjeni predmet. »TU* — reče gosti
telj gostu — wvrgel si se, tudi v Slovencu na Si
mona. Moreš K kaj tacoga pisati!? M knjigo! Na
vedi mi iz nje samo besedo opasan (nevarno)!" „Veš, 
prijatelj I S e d a j T i j e ne m o r e m n a v e s t i , 
k e v p e s u i j š e — b r a l n i s e m ! " — bil je la-
konični odgovor. Gost in gostit:-lj sfa šo živa $er 
lahko potrdita resničnost tega dogodka. 

Občini Kameoje-Vrtoviu in šol. vodstvo 
praznovali bodo 25. t, m. 401etaioo vladanja Njego
vega Veličanstva Frana Josipa L z nastopnim spo
redom : I. Na predvečer kresovi,... streljanje in slo
vesno zvonenje. Drugo jutro buduica s streljanjem in 
zvonenjem. Ob 10. uri slovesna sv, maša, katere se 
udeleži slavno starešinstvo obeh občin in šol. mla* 
dina z učiteljstvom, r*o poludanski službi bt/žji slav
nostna beseda v šoti. II, 1. Petje: Zvezna, D. Fsj-
gelj* 2. Slavnostni govor. 3. Petje: Slavnostna kan« 
tata, A. Hribar. 4. Defclamacija: Avstrija moja, 5. 
Petje; Slovenec sem, B, Ipavee. G, DekLunacija: 
Vse za vero, dom, cesarja. 7, Samospev: Nazaj v 
planinski raj. 8. Igra: Oče naš, kteri st v nebesih. 
III- Pp veselici skupna večerja ob 5. uri popoldne 
v gostilni g, A. Lenarčiča, Za osebo se plača 1 gl. 
Kdor želi vdeiežiti se je, naj to naznani gostilničtrju 
pravočasno. * 

Sv. Križ — slovensko mesto na GorfSkem, 
Marsikedo se bo posmehoval in neverno maj nI' z ra
mami, ko mu povemo, da je vipavski Sv. Križ mes to , 
pravo pravcato mesto. Vendar je tako in zemljevidi; 
kateri kažejo Sv. Križ kot mesto, kažejo prav. Ima
mo dokumente v rokah, i z v i r n e dokumente, ka 
teri opravičujejo ta naslov in potrjujejo Sv. Križu in 
Križaoom vse mestne pravice. Pridti<waje si, da 
priobčimo o tem v kratkem v podlistku prav zani
mive podrobnosti, naj povemo danes samo naslednja. 

Vnet za čast svojega rojstnega kraja in svoje 
občine potrudit se je gosp. župan Filip Terpin, da 
je našel vs« izvirne dokumente ali stare listine, po 
katerih je jasno dokazano, da jo Sv, Kril mest*? in 
da io Križani meščani f ^ 

F e r d i n a n d po božji rimski kralj 
nemške države, brat rimsko nem " • * , .iarola 
V, in za njim sem rimsko-nemški cesar je z diplo-
mom, lastnoročno podpisanim, z d*ve 19. jannuarja 
1532 povzdignil prejšnji trg f a b - $ V S v . K r i ž 
(Taber-Crewtz) v raketo in Križana v,meščan*. T* 
diplom jo t gotiškimi črkami v nemškem jeziku pisan 
na porgament in cesarski voščen pečat je pritrjen 
nanj z h e 1 o - m o d r o - r u d e č o in r u m e n o svir 
leno vrčiev Barve belo-modro-rudeča so prav tako 
uvrščene, kakor slovenske narodne barve, ia vme3 
je vpicitona še rumena. Pozn-ji limska-nemški cesarji 
in nad vojvode aWtrijskr kot g o r i š k i pknež?hi 
grofi so mestne pravico Sv, Križi potrdili z raznimi 
pnmi, katera so še ohranjena v s a Zadnjs tako po-
trjenje je iz dobe cesarja J o ž e f a z dne 30. okto
bra 1781 ; ono se glist: rtNicKdem der eheraalige 
Fleeken T a b e r - K r e w t z nieht ^ad tempu**, son-
dern a u f j e , u n d a l l z e i t z u e i n e r S t a d t 
erhobeu vvorden, hat es keiner neben Bestattigung 
nothig. Per Iraperatorem — Franz Jos, Edler v. Or* 
towitz, m. p. (Ker je bil nekdanji trg T a b o r - K r i ž 
ne začasno, ampak za vedno in v s e l e j v m e 
s to povzdignen, ni treba novega potrdila. Po ukazu 
cesarjevem, Franc Jožef plemeniti Ortowitz. s,/r.) 

Da so se prav dobro ohranila vsa ta pisma, 
zahvaliti se je skrbnosti visokorodnega gosp. g r p f a 
A n t o n a A11 a m s * a f c, kr. nanestništvenega 
svetovalca v pokoji; kojeg^ predniki so bili lastniki 
Sv. Križa in tam jarisdtcenti. JE?, KL 

Književno naznanilo. Te dni izišei je prvi 
zvezek » I s k r i c 4 4 , zbirke pesnij in povestij za slo
vensko mladino, spisal Janko L e b a n , učitelj v Av-
beru (p. Sežana). Ker rečena knjižica obsega tudi 
Času primerni pesmi: » Š o l s k a m l a d i n a o slo* 
vesnosti 40letnega slavnega vladanja presvetlega na
šega cesarja Frana Josipa LM in „ z d r a v i j c o o 
godu Njegovem," zutd opozarjamo na-njo posebno gg. 
u č i t e l j e s l o v e t i s k e . Knjižica se dobiva pri 
spisatelju in stane 20 kr., po pošti 25 kr, Kdor vza
me 10 knjižic, dobode 1 iztis po vrhu. 

Listnica uredništva. Oosp. svet v Kromb Dopis 
potrebuje mnogo poprave, — Qg; dopisnike prosimo, naj bodo 
kratki v svojih dopisih, drugače jih ne bomo mogli prlobčovati 

Poslano. 
Na dopis iz Kanala v zadnji „Sočitt le-to 

kot odgovor: Vse obligacije cerkvene in farne
ga beneficija v Kanalu so vinkulirane na dotič-
no ime in hranijo še v cerkveni kasi zaprte s 
tremi ključi. — Pregledovanje kaše in izid na-
znauil se je s posebnim zapisnikom preč. kn.-
nadškof. ordinatijatu precej v saboto. — Obre
sti od obligacije, ki dopisnika skrbe, zabeleže
ne so v vseh dosedanjih računih inclus. 1887 
kot dohodek. — Privatne ali osebne reči ne 
spadajo v javnost, pač pa je marsikaj druzega 
gnilega im Reiche D&uemark, in tu velja po
sebno nekterim ljudem; Hic Rhodus, hic salta! 

V K a n a l u , 19. nov, 1SS8. 
CERKVENO OSKERBNIŠTVO. 

Razglas-
Na slovenskem oddelku deželne kmetijske šole 

so izpraznjeni štiri štipendiji po 100 gld., kateri se 
podele bodi uže vpisanim gojencem, bodi takim, ki se 
še le zdaj vpišejo za dveletni tečaja ki je te dni začel 

Kot gojenci se sprejmo mladenči, kateri 
a) so dosegli 15 leto, 
b) znajo brati in pisati, kar se dokaže po spre

jemnem izpitu, 
c) so krepke postave in izkažejo dobro nra*no 

vedenje. 
Gojenci se deleži vseh del m kmetiji in v 

drugem letu se morajo vaditi tudi v oskrbniških o~ 
pravilih. 

Ročna dela se odškodujejo z nagrado v denarju, 
katera se odmeri s posebnim m&om !*a visednost 
storjenega dela. 

Prošnje za sprejem s potrebnimi 'dokazi naj 
se izročč vodstvu dotienega šolskega oddelka vsaj 
do 25. tek. meseca. 

" Deželni odbor. 
Deželni glavar: GORONINI. 

Btotisoč ljudem ni moč koj pri prvi pHliki, ko jih 
male ali velike slabosti obidejo, ne taistih sredstev poslusšiti, 
katere imaio bogatini na razpolaganj o. Ti stotHOČeri so lorai 
navezani na dobra domač.i zdravila, ^azhl pa morajo da njih 
denar ne dajejo m ničvredne kapljico aH prašeke, in se jim 
na ta način denar iz žepa krade. Tudi pri zabusatiju je gle
dati, da se rabi tako domaČe sredstvo^ katero so izbomi sdrav 
liiki za dobro spoznali in to so lokarja H i c h . B r a n d t o v e 
Švicarsko krogljice. Zahteva pa naj se poudarjajoč predime 
B t c h a r d Brandtove švicarske krogljice, ker m veliko po* 
narejenih krogljic z takim imenom nahaja in prodaja. t*a«i 
naj vsak, da vsaka prava akailjica ima etiketa b d k d l d a 
mi t ^ in ssnamka lelcarja Ricli/BrancUove Šviaarik« 
kPo|K^ Vî  4fMf# 9»*kf itertjll^ i» kpj MfMH, 

t 

9 
zraven rotovža v l|«bljani 

na velikem mestnem- trgu; 
priporoma tukaj popisana najboljša in sveža 
zdravila. Ni ga dneva, da bi ne prejeli pismenih 
zahval o naših izborilo skuSettfh domačih zdra
vilih. Lekarne Trnk6ezyjevih firm so: Ka Du* 
naji dve in ena kemična tovarna v Grade! (na 
Stajarskem) ena pa v Ljubljani, P. n, občin
stvo se prosi, ako mu je na tem ležeče, da spo
daj navedena zdravila s prvo pošto dobi, da na
slov tako-le napravi: l e k a r n a Tnik6czy poleg 

rotovža v Ljubljani 
Marijaceljske kapljice ZSL želodec, 

kterim se ima na tisoče ljudi zahv
aliti za zdravje, imajo izvrsten 
vspeh pri vseli boleznih v želodcu 
in so neprekosljivo sredstvo zoper: 
mankanje slasti pri jedi, slab 
želodec, nr&k, vetrove, koliko, 
zlateniro, bljuvanje, glavobti, 
kr£ v želoden, bitje grča, žaba* 
sanje, gliste, bolezni na Vra
nici, na jetrih In zoper zlato 
žilo. 1 Steklenica velja 20 kr., t 
tueat 2 g]„ 5 tueatov samo S gt. 

P T * SVARILO t Opozarjamo, 
da se tiste ist inite MarUaceJj* 
§ke kapljice dobivajo samo v le
karni Trnk6czy-ja zraven rotovža 
na velikem Mestnem trgu v Lju* 
bi Jani. 

Ovet zoper ur&anje (Gicht), 
je odločno najboljše zdravilo zoperprotin ter 
revmatizem, tfffanje po udih, bo?fČirte v krifa 
ter živcih* oteklino, otrpnete ude in kite itd., 
malo časa če se rabt, pa mine popolnem trga-
nj.1, kar dokazuje obilno zahval. Zahteva naj 
se samo ncvet mpm trganje po dr. Maitfv,* 
z zraven stoječim znamenjem* 1 stekl* 50 kr,, 
tucat 4 fl. 50 kr. 
g^r* Če ni na steklenici zraven stoječega zna __ _ 
menja, ni pravi cvet in ga precej nazaj vrnite. Smtt^tfe. 

li&a ECHT BES 
!MWHEKERTRNKCCZ« 
LA1BACU1STUCK20« 

za odrasle in otroke* je najboljši zoper kaSelj, hri-
ratobol, jetiko, prsne in pljučne bolečine; 1 ett 

56 kr., i tucat 5 fl. Samo ta Strop za 56 kr, je pri 
Kridistilne krogljice. 

ne smele b̂  so v nijednem gospodinjstvu pogrešati in so 
te vže tisočkrat sijajno osvodoeile prt sabasanji človeške
ga telesa, glavobolu, otrpnjenih udih i 
jetreih U obistnth boleznih, v Skatljah a 21 kr.; je;-
savoj s 6 škatljami t i ^ 

nan- • 

Zdravila za živino. 
S t upa, zst S iv ino* 

T^ fm% dob**** tttipc n̂ rraga najboij-i p'A tsehbo-'; 
leznib krav, kooj iu prašičev. 

Konje varuje ta š-
trganja r-o Ire^Ifc, hm* 
?avfc* vvhnal^ljUIUi 

™-^-- ~ Jja, pluči « eatnik 
f J P l i ^ ^ ^ l i ? , ; y ter odpravlja 
*WWIK Wa . tf^L^vsc* gliste, tudi v^dii 

konje debe l^ okrogle 
in iskrene. Kn 
mnogo dobreg:. mM 

Zamotek z rabilnim navo^ » , i , 5 0 ki*., 
5 sjamoftkov z rabilnim rtavodom saniO Z gld. 

Cvet za* konje* 
Najboljše mâ Ho ia konjet 
pomaga pri pret r/' 

rotekanji kolen .- *• s 
nih boleznih, o . 

'v boka, v kril i 
otekanji ao§, mehurjih 
na nogah, izviiijeaji, 
otisčanji Od sedla i n 
oprave, pri snšlei itd. a 
kraMca pii v«eh vnanjih 

I boleznih b hibah. Stek
lenica % rabilnim ifavodom 
vred stane le 1 gl., 5 stekfc 

g rabi L navodom vred samo 4 gl* 
Vsa ta naŠtefa zdravila se simo prava dobijo 
v lekarni TrnkdKy-|I v Ljubljani 

zraven ve m -• 
in «*» vR:,k ^ir» H po^is? *Mtj»osJ!,i»>jv. m 
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^ZIENDA«, 
avstro-fraacoska družba za zavato-f a^feo4^^ 
*yBTtJQ-. . e ž i y i j e n ] a i n rent* | elearieiitarifiiit šfeodatn in nezgodam. 

Ravnateljstvo: 
na MfflAJt, L, W^pliDgerštrasse štev. 43. 

.:; m L _ ^ __ _ _„ imo^iita^jlrttžbe^ _ - — ,--—-
§ •ny<n*i gHL avsir* ?elj. ] 2 milijona ghl a?sti% velj. 

človeško življenje v vseh navadnih kombinacijah; 
Zavarovanje za sla&i}smrti, zavarovani sne-

aek t * takoj po varovanca: njegovim 
, te m ii mu fcuglro * * jeoeoni: 

Z v ; ,r *. M «teživeQe, preskrbovalij$ v 
Starosti if mm i **«••* ^ovaai znesek se isphoa, 
zavaro « %» ., ' - *o določi no starost; 

ZHY*; i .*K *l0§mrttt«ga dohodka, udov t. 
pokoj. I * i« -i-!lM4kov sa odgojo po najinih 
premijah in z jfcko kutaatntai pogoji, zlaati onim, da 
se policam ne more ugovarjati. 

Z a s t o p s t v a d r a ž b e : 
V Budapeštl, Wieuergasae 3 in Schiffgasse 2; v G*adeit Albrech gasso 3; v Inomoatu, Bahnstrasse, MJtel.^rMeno« Schiff4; 

vTvoTiiTMarjjin trg 8, nota; v Pragi, Vaclava trg 54; v Urstn, Via St. KwM 4, na Biraaji, I r H«kaAta^rtga«e 10. 
¥ vseh mestih in večjih krajih avstro-ogerske monarhije nahajajo »e glavno ia krnjno ogonture, ki rade daj6 po

jasnila in dajo ponudbene pdle trt prospekte zastonj in veprejemajo zavarovanja. 
dl?twal zaatop v I^jiibl|aii% ŠefenfturgOTe nllee štev* 3« pri 

JOSIPU PBOSEIC-a« 

h BPIJJB povelji Sjif 
bogato založena, 

loterijskih prihodkov 
po o. k, vodstvu 

zagotovljena 

*) proti Škodam, katera napravijo požar AH strela, parne 
ali pljnovo ei [«*, ali se naredi z ga5enja.ni> podi* 
ranjem in iEpraznjeojom pri stanovanj h in gospodarskih 

•rnah, siro.ih, mobtljah in vsakovrstnih o-
pravab, zalogah blag«, živini, gospodarskem orodji in za-
iogah; 

b) proti škodam, ketsre napravi ogenj ali sirfla ob žetvi 
in košnji na poljskih ali travn škili pridelkih v guronih 
in stogh; 

r) proti škodam, ki jih napravi toča na poljskih pridelkih; 
d) p^oti nevarnostim prevažanja blaga po vodi in po suhem. 

Zavarovanje proti telesnim ne/godam se Še ni pričelo, a 
se bode pravočasno naznanilo p. n. občinstva, kadar se pridne 

XIII. DRŽAVNA 
L O T E B U A 

m skupne vojaške dobrodelne namene ^ 
l s * 0 » y dofeitfcoV p 

X _ t t f t e ? » J l i ^ gol& _p 
in sicer; 1 glavni dobitek s 160.000 gld. enotno M 
papirne rente, s 3 pred- in podobitfei po 500 gld,f |Uj 
pqtem 10 dolitKov po 1000 gl. in 70 dobitkov po jfjl 
100 gM, enotne papirne rento, slednjič dobitki * j?g= 
gotovini v skupnem znesku 80000 gla\ j | | 

MM* a bo 8e$nllic!ji?(s 28- decembra 1888- } | 
Srečka stane 2 gld. a. v. 

Natančneje določbe obsega igralni načrt) ki se do* j|Jf 
biva brezplačno pri oddelka za državno loterijo frjL 
(Stadt, Eiemergasae 7, 2. S točk, im Jaooberhofe), m* 

kakor tudi pri mnogo brojnih razpečalcib* m] 
Srečke ne dopoiljejo poštnine proste« *B 

Na D u. n a j i , meseca septembra 1888. 
O. k. vodstvo loterijskih prihodkov, 

oddelek za državno loterijo. 

Oznanilo. 

i t Mr 1 J& 

h 1837. I 

(J. C. GERBER) v Ljubljani 
priporoča 

svojo bogato in raznovrstno zalogo 
P slovenskih molitvenih knjig, 
H I po |ako nizkih cenah in različno vezanih, na primer 
mM v papirja, T pol nsnjt pozlačene, popolnoma T usnji 
Jjfo z zlato obrezo, T rnjavem usnji okovane, dalje ve-
(Hi zane v slonovi kosti, T ponarejenem kristala, v m* 
fnH meta in pliša, s pozlačenimi vozli in s podobo r 
/JJL sredi. Izdelajo pa jih tndi, kakorkoli zahtevajo čas-
| B liti naročniki. 
P Kdor vzorne večje število knjižic, dovolim mu 
A£L primerno znižanja cene (rabat). 
(»I Častite naročnike prosim, naj se kar narav-
ypj nosi na me* obračajo. 
rM, Cenik pošljem na zahtevanje brezplačno in 
| w franko. 
mj Dalje opozaijam svoje p. naročnike 
/ ^ in kupovale«, da se že nekoliko ča^i prodajajo 
Hni in širijo med ljudstvom slovenski molitveniki, 
Jffl ki niso na Kranjskem prišli na sviti©, katerih 
figi ni spisal kak gospod duhovnik in ki tndi 
(H) nimajo knezoškonjskega potrjenja. Ha teh 
Wf ksjigab se dalje nahajajo tiidi taki napisi, 
/jjfc kakor jik imajo knjige» ki so v moji zalogi 
jHJ in le eelo tr|j e različni sapisi, med tem ko 
qp7 je vsebina pri vseli knjigah enaka. 

IH + Dobivajo se po vseh knjigarnah. 

Čudovite kapljice 
sv. Aniona Pudovanskega 

To priprosto in naravno zdravilo je 
prava dobrodejna pomoč in Iti treba mno« 
gib besedil da so dokaže njihova čudovita 
moc\ Ce so le rabijo nekoliko dnit olajšajo 
in preženejo prav kmalu najrrdovrnftiiSe že
lodčne bolesti. Prav izvrstno vstrozojo zo
per heniorojtie, proti boleznim na jetrih in 
it& vranlst proti črevesnim boleznim in proti 
glistam, pri ženBkih mesečnih nudlomnostih, 

zoper beli tokt boljast, zoper bitje srca ter čistijo pokvarjeno 
kri. One ne prognjajo samo omenjenih bolezni, ampak um 
obvarujejo tudi pred vsako boleznijo. 

* Prodajejo Se v vseh glavnih lokarnicah na sveta; za 
narečbe m pošiliatve pa edino v lekar-nici GriatOfoletti v 
Gorici, v Trstu • lekarni C. Zanett i in G. B. Bov ia in 
v lekarni Alla Ma-donna v Korminn. 

En» steklenica stane 80 novcen 

Ravnateljstvo zasfavijavinec (Sloute dl 
pietik) vstanovljenc po grofu Thurim v Gorici 
naznanja, da bode dne 3. decembra u 1. in 
naslednje dni javna dražba (kant) nerešenih 
zastav III, čotert leta 1887. t, j , tistih, ki so 
bile zastavljene meseca julija, avgusta in sep
tembra 1887. 

¥ Gorici, dne 30. oktobra 1888. 

tfro»»SAira^^ 

Kdor.so hofio oblačiti dobro, lično in 
ceno, obrne naj se na glasovito tvrdko: 

8°* Dr VALENTINA ZARNIKA 

8ZBEANI SPISI 
PRIPOrEttM SPIS! 

D UREDIL K 
IVAN ŽBLE5JNIKAR 

Želodčne bolezni 
hitro in gotovo ozdravi 

jeruzalemski balzam 
edino in iiepiesegljivo Selodiao zdravilo. 

fabmti T raznih Želodčnih boleznih zdravilo, 
katero M v resami odgovarjalo namenu, ni lahka stvar 
dandanes, ko se prodajajo vsakovrstna taka zdravila. 

Večji del onih kapljic, izbekov itd itd.f ki se 
oznanjajo in priporočajo ohdinatvn % visoko letečimi 
besedami, ni drnzegn ko prevara, pogosto Se škodljiva. 

Same %m\ alemskl balzam, aže dnvno znan 
no svoji ©rfprestl sestavi in po oživljajoči svoji moči na 
želodčne živce, si je pridobil prednost pred vsemi drn-
% ti do zdaj znasimi pomodld, kar potrjnje njegova 
m&p$odeja, ki redno raste* 
- ^a balzam, 1»o«Mt krepcajoce moči kineikega ra-

barbara, korenike, M je splob snana po svojem pre« 
b a vnem uspeha, daje gotovo sredstvo proti želodčnim 
slabostim, imrajoMm i% nerednega prebavljanja. Zato 
so priporoč«, ko jesti ne diši, proti neprijetni sapi, 
gnjnsni rfganjn, zabasanjn, nemorojdalnim težavam; 
pomaga tndi proti zlatenici, glistam in boleznim rdrobu. 

Steklenica a poduloui 30 kr. 
Glatiia zaloga T lekarni Q. B, Pontofii v Gorici 

V imm f ri fc B. Botla, Y KOEMIHU pri A. 
Franzoni, v TOLMIN-- ^ J a l l s t ^ 

Vsebina: Živptopis dr. Valentina Zamika. — Ura 
bije, Človeka pa ni! — Maščevanje usode. — R a z n i 
s p i s i : Ik državnega zbdta. — pisma sloverlskega 

turista. 

Knjižica je jako elegantno, po najnovejšem uzeret 
in res krasno vezana. Utisnena je na sprednji strani 
podoba dr. Zarnikova v zlatu in pridejan tudi nje
gov lastnoročen podpis. — Cena knjižici je t §id.s 
s poŠto 5. kr. več, — Dobiti je v „NAItO0Ni TIS
KARNI" v Ljubljani. 

T Podpisani naznanja, da izdeluje obleke 
• za vsak stan po najnovejši šegi iat vediio 
•T svežega biaga najboljših tovaru za vsak letni 
7 čas, ter se ob enem priporoča preČastiu *du-
T hovšiini, p# n. gospodom učiteljem, c. k. 
f uradnikom in sU občinstvu, naj ga blago?o-
m lijo podpirati z obilnimi naroČbami. 
** Z odličnim spoštovanjem 

i 
l JOSIP PONIŽ, krojač 

L v Sv. Križi pri AjdovSdini. 

^frwk uredniki M* JiOKCSI ~ tfiiarijanek* Tiekarna v OoricL 

Gosposke ulice št. 5, 
kjer se nahaja vedno velika zaloga možicih, 
deških in otroških obtok, ženskih in dekliških 
jop, nepremačnih plaščev, ogvinjalk, triko, 
stanov in1 spodnjih icnl. 

Bogata izbira domačih in tujih rob; po
leg najboljše delavne moči, da more tvraka 
vsaktereg:*, kolikor mogoče, zadovoljiti. Po-
snetok iz cenika: 

zim^so hlače od 3 gl, naprej, 
zimska obleka od 10 gl, „ 
povihna suknja od 10 gl „ 

deška obleka od 7 gl. „ 
otroška „ „ 3 gl. 50 kr* 
Vedno na razpolago angleško in franco

ske posebne mode za gospode in gospe. 

* MARU4CELJSHE MAPLJICM 
eo izvrstno zdravilo za vse Želod* 
ceve bolezni: nepresegljlvo zdravilo 
so ob slabel slasti aojedit sla
bem vzdulm, napenanjL kt* 
slem zdrgovanji. ssvijaiajl po 
trebuhu, prehlajonji želodoa, 
zgagi, nabiranji »kamenelea, za 
odpravo preobilno zlome, ble-
dice, gfijnsi in riganja, p v o -
boia od želodca, želodčevega 
krča, je proti otrjenju in z^ v 

preobjedi In prenapiSL glistam, bolesm na 
vranici, Jotran in zlati zill. 

Cena male steklenico z naznanilom vporabe 
ja 40, ve5jo pa 70 kr. Osrednja razpoSiljavnica ja 
v Krometižaln 

Marijaceljake kapljice niso skHvgno zdra
vilo. Njih sostanskt deli so naznanjeni na hatku o 
njih vporabi. 

Prave Marijaoeljske kaplje se dobo skorej 
r vsok lekarnah v ovitku s rudefio znamko zgorne 
podobe zalepljenem. 

V Oorioi jih imajo lekarne Oironcoli, Cristo-
foletti, Kamer in Pontoni; v Sežani pa Philip Bitschel« 
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